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Pada-padma
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Srimad Bhagavatam
INTRODUCTION
Welcome to the 2007 Houston, Radha Nila-madhava, Pada-padma Seminar Manual.

The Seminar is accredited by NIOS (North American Institute for Oriental and Classical Studies)) and ISKCON Houston.

It is presented by internet with local Group meetings.

Register at www.bhati.org.  Select a Tutor from the list or ask us to assign a Tutor.
We are having an Orientation and Inauguration Seminar during the weekend of 3-5th of August with H. H. Hanumatpresaka Swami .  Then we will study one Chapter a week for thirty weeks with individual Chapter Study Guides.

In this Manual you will find:

· General Course Structure,

· The Bhaktivedanta Library,

· Summary of all Twelve Cantos
· Summary of the First Two Cantos, 
· Specific Projects

· Key Verses.
· Chapter Study Guides

GENERAL COURSE STRUCTURE
GOAL

The Goal of this Seminar is to develop an infinite appreciation of Srimad Bhagavatam, the ability to communicate that appreciation to others, especially through the medium of book distribution.  The Bhagavata theory of education is that first there is motivation (bhakti) and then there is knowledge (jnana).  Thus, there is no possibility of impersonal knowledge, knowledge for knowledge’s sake. We learn because we want to benefit somebody  --  God, Satan, middle aged white men  white rats and college sophomores. Of course to communicate that to others and satisfy our own practical natures we must have a practical degree of academic knowledge of the Srimad Bhagavatam.  Our goal to acquire all of these.  Welcome to an eternal adventure, if this is your first time through the first two cantos of Srimad Bhagavatam, or if you returning after a previous journey then welcome back to the ever-fresh, all successful, all perfect Light of the Bhagavata
BASIC ORGANIZATION

The Seminar is Organized on personal relations.  Our ultimate preceptor is His Divine Grace A. C. Bhaktivedanta Swami, Prabhupada, Founder Acharya for the International Society for Krishna Consciousness.  Our Academic Advisor for this Session of the Seminar is H. H. Hanumatpresaka Swami. Regional Co-ordinators in Houston are Sriman Hari-lila, Caitanya and Srimati Guru-bhakti Prabhus. Many people are helping such as M. Vraja-bhumi DD and Brahmacari Jiva Goswami Das et al.
When you are Registered you will be connected with a Tutor and a study Group.  Each Group will have a Yahoo Group for communication and to establish its own Calendar.  All Groups should start in September and end by June.  The basic format is to study one Chapter a week, so the Seminar will run for 30-weeks.  Don’t forget the essence: To read and appreciate Srimad Bhagavatam in the association of devotees. It should be challenging, enlightening and fun, fun fun (even for fulls).

LEVELS OF STUDY
1) AUDITOR – Just stay active in your Group, attend Meetings, listen, ask questions.    Each Chapter read all the Translations and the few Purports to key Texts.  Pass the Tests at the simple Auditors Level.
This is a Level appropriate for the Bhakta-programs in ISKCON
2) BACHELOR – Same as AUDITOR but also read all the Purports and acquire sufficient comprehension and appreciation to Pass the Tests at the Bachelors Level.  Appropriate for Second Initiated devotees in ISKCON.
3) MASTER – Same as AUDITOR but also do a Project and pass the Tests with this level of scoring. Lead and Guide Students at Levels 1) and @). Appropriate for Bhakti-baibhava  studies and Sannyasasa ashrama in ISKCON 

4)  DOCTOR of PHILOSOPHY  -  Organize and Lead the Pada-padma Seminar guiding people at all levels.  Appropriate for Bhaktivedanta in ISKCON.

MEETINGS
Again, each Tutor and Group must set its own Calendar, but the general idea is to cover one Chapter per week.  These can be divided into the Modules listed below and then there will be, Krishna willing, big get-togethers (utsavas) about once a month at the end of each Module: Kirtana, Presentations, Prasadam!
Modules

Canto One

1) Suta to the Sages  - Introduction and Chapters 1-3 

2) Narada to Vyasas – Chapters 4-6

3) Events Dirrectly after the Battle  -  Chapters 7-9
4) Krishna departs for Dvaraka and Parikshit born – Chapters 10-12

5) Many years later – Chapters 13-15

6) Meeting of Maharaja Pariksit and Sukadeva Goswami – Chapters 16-19
Canto Two

7) Suka to Pariksit – 1-3

8)  Brahma to Narada – 4-7

9 Visnu to Brahma – 8-10

FEES
Seminar was originally fixed at $250 per student by San Marcos University in Lima, Peru based upon its content and duration.  For familys the suggest contribution is $450 for two. For second and third year students $150 and $50 per person respectively.  Generous discounts and scholarships are available for those who need them.  Contact Tutors to apply.
RESOURCE MATERIALS
Of course our greatest resources are our:

· Acharya,

· Advisors,

· Tutors,

· Fellow Students
· Pioneering Spirit.

This Seminar Manual, Chapter Study Guides and Other Material are all available at Hanumatpresaka Swami’s Anjana Suta Academy website:  www.JayaRama.Us .  Just go to its Archives and look under the section titled ABC – Graduate Studies.  This Web site also gives information about Maharaja’s other programs.
...
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Canto 3-7
Preface
Canto 1

7-13 Summary & Glories of SB

4-6 Dep of M. Parikshit

1-3 Conclude Dynasty Vaivasvata

30-31 Dep Yadus & Krsna

7-29 Final Instruction to Uddhava

2-5 Final Yud'str (Nava yogendras)

50-90 Dvaraka

41-49 Mathura,

4-40 Vrndavana

1-3 Birth of Krsna

14-24 Ila> Pururava>>Yadu (Krsna-Balrama) & Puru, Kurus

6-12 VM> Iksvaku>>Saubhari Muni>> Sagar>>Rama

4-5 Ambarisa

1-3 VM> Ila, Sukanya  x Cyavana, Nabhi

15-24 Bali, Vamanadeva, Matsya

13-14 Manus 8-14

5-12 Manus 5-6 (Kurma, Mohini)

1-4 Manus 1-4 (Gajendra)

11-15 Narada X Yuddhisthira> VAD

1-10 K equal to everyone (Hiranyakaspiu)

18-19 Daksa> 60 Girls> Hiranyaksa

14-17 Vrtasura

7-13 Indra/V’rupa/Tvasta/Vrta

4-6 Pracetas> Daksa>

1-3 Hells Avoided (Ajamila)

14-26 SG x MP (Forest of ME, Hells)

7-13 Bharata x Rahugana (Forest of ME)

4-6 Rsabhadeva

1-3 Priyavrata > Agnidhra> Nabhi>

24-31 Puranjana> Pracetas     

15-23 Prthu

13-14 Dhruva> 6> Anga> Vena

8-12 Uttanapada> Dhruva

2-7 Prasuti x Daksa > Sati

1 Akuti x Ruci, Devah. Daughters

20-33 Devahuta x Kardama> Kapila

13-19 Varaha avatara

5-12 Maitreya x Vidura 

1-4 Vidura x Uddhava

8-10 SB Visnu x Brahma

4-6 SB Brahma x Narada

1-3 SB Sukadeva x Pariksit

16-19 Pariksit Meets Suka

7-15 Dep Krsna & Associates

4-6 SB Narada x Vyasa

1-3 SB Suta x Sage
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Preface-A preface explains the goal of the book, qualifications of the author, under what circumstances the book was written, how to read it and qualifications expected of the reader.

Introduction-It begins with a contrast of God as Supreme Controller and Cause of all Causes. The rest a is biography of Lord Caitanya.

Ch. 1: Verses 1-3, are Prelude to SB then at Naimisaranya the Sages ask Suta Goswami (StG) six questions (4-22)

Ch. 2: StG answers first glorifying the acharyas of SB and the questions (1-6). Then he answers most of their questions (7-38) and...

Ch. 3: ...completes his answers by describing the Purusa Avataras (3.1-5), Lila and other Avatars (6-25). He then describes the general principles of Avatars, the transcendental situation beyond them (26-39) and presents SB as the current Avatar.

Ch. 4:  Sages want to hear the history of SB (4-13). StG describes how Veda Vyasa wrote the Vedas (14-25) but still was not satisfied (26-31) then his guru, Narada Muni (NM) arrived (32).

Ch. 5: NM questions VV(2-4) who confesses his sadness (5-7). NM diagnoses the cause of VV disease (8-22), describes his contact with his own gurus (23-30), his own realization (31-33) and orders VV to write SB (40).

Ch. 6: VV asks for more detail of NM self-realization (1-4). NM described these (5-35), his renunciation of home (5-15), stages of developing love of God (16), vision of Lord Visnu (17-25), further wanderings, his death, and eternal life (26-29). Epilog and summary by SG (30-37).

Ch. 7-11 K > Dvaraka, 12-15 Dis. of K & App. of associates of  SB.

Ch. 7: How VV wrote SB (1-13) beginning with a description of Asvattama's releasing a Brahmastra weapon at Arjuna (14-57) and ...

Ch. 8:… oblations for the departed warriors (1-8), K saves Uttara and Pariksit (P) (11-17). Queen Kunti's wonderful prayers (18-43) and Yuddhisthira (Y) lamentation over all the death (44-52).

Ch.9: Departure assembly for Bhisma (1-12): B pacifies Y (13-21), considers his own departure (22-24), instructs Y on political science (25-28), prepares to leave (29-30), offering wonderful prayers (32-42) and departs (43-45) as well as all assembled (46-49).

Ch. 10: Y rules the earth  (1-6), K leaves for Dvaraka (D)with feelings of separation (7-20), the ladies offer beautiful prayers (21-30)and the trip to D is described (31-36).

Ch. 11: Feelings of yoga as K approaches D (1-5), prayers by the D folk (6-10), public ceremonies of reception (10-27) and intimate family reception and peaceful pastimes (28-39).

Ch. 12 More questions by the Sages (1-3), the glories of Y’s reign (4-6), P situation in the womb (7-11), his birth (12-15), predictions of his life (16-28) and his growth to maturity (29-36).

Ch. 13 Vidura's (V) returns to Hastinapur (1-17), delivers Dhrtarastra (DH) (18-28), who leaves home (29-30), discovering which Y is plunged into lamentation (31-38), Narada Muni calms him (__) and. DH & Gandhari quit their bodies (__).

Ch. 14: Y sees ill omens portending departure of K (1-22). At that time Arjuna returns from D and Y asks about Arjuna’s depression suspecting K’s departed (__).

Ch. 15: Arjuna steadies his mind by remembering K (1-21), gives the sad news of K and Yadu dynasty (22-26), Y et al depart (__).

Ch. 16-19, P Meets Sukadeva Gosvami (SG)

Ch. 16: P assumes the throne, meets Kali-Yuga (1-4), Sages are astonished that P did not kill Kali (5-9), P tours his empire (10-17) and concurrently Earth and Religion talk (18-36).

Ch. 17: P, Kali, Earth & Religion meet (1-16), P asks for a complaint, Religion declines discussing destiny with P(17-27), then P severely limits Kali (28-41)and P’s reign is described.

Ch. 18: More description P’s reign (1-11), Sages ask for more talks of K (12-17), StG glorifies their request (18-23), describes the insult of Samika Rsi by P, subsequent cursing by Srngi, (24-40) and Samika's lament upon hear this (41-50).

Ch.19: P laments over his unfortunate action (1-3), assembly on bank of Ganges (4-13), P welcomes them (14-26) asking them to engage in Krsna-katha (32-24), SG appears (25-31) and P asks him two questions (XX): What is the duty of a man during his life and especially at the time of death? 
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Ch. 1-3, SB by SG to P

Ch. 1: P’s question is most essential topic, not discussed we go to hell, hear krsna-katha, (KK) to get liberation and more (1-10), it is self-sufficient but there are favorable rituals (14-21), P asks for a details of the object of meditation, KK, the 'virat-rupa' (VR), cosmic form of God" (22-39).

Ch. 2: Brahma (B) got liberation, devotional service, by VR meditation, Vedas also offer illusion, but live simply (1-7), there is Supersoul meditation if you serve the VR (8-14), through several stages go to the Supreme direct (15-21) or visit different material places as you leave (22-32). 

Ch. 3: StG repeats the answers (1-13), Sages want more P & SG talks not rubbish talks (13-23).

Ch. 4-7, SB by Lord Brahma to Narada Muni

Ch. 4: P is purified by Ch. 1-3 but wants more, how K creates, maintains and destroys the universe  (1-10). SG glorifies K then begins to cite B to Narada (12-24).

Ch. 5: NM asks B same questions (1-8), B gives a general description of K position (9-21) and then specifically describes creation of the material ingredients (22-31) and then the form of the Lord as the cosmos (VR) (32-42),…

Ch. 6: …the opulences of the VR (1-17), K beyond the VR (18-22), applied science, engineering, (23-32), summarizes his lecture (33-45) and says he will explain the incarnations of God.

Ch. 7: B describes avataras (1-38), and how to recognize them (39-46). He describes how K is transcendental (47-49) and instructs NM to go and preach (50-53).

Ch. 8-10, SB by Lord Visnu to LB

Ch. 8: P asks many more questions(1-26) and SG prepares to respond (26-29) explaining that this topic was originally explained by the Lord Visnu (V) to B (28).

Ch. 9: How soul becomes entangled and liberated (1-3), B sees Kingdom of V (4-19), V summarizes SB and B asks how V relates to Maya and how he can avoid it (20-30), SB in FOUR ORIGINAL VERSES  (31-37), the Professors of SB:V to B to NM to VV to SG to STG & P.

Ch. 10: SG again explains the VR, how the VR experiences creation Itself (17-39) and transcendental nature of K, then the sages ask about Vidura (47-51).


Specific Projects
Study Notes for Specific Projects in the First Two Cantos are listed below.  Other suggested Research Topics are:

· Bhagavad-gita cited  -  Collect a list of all Srila Prabhupada’s direct and indirect citations from the BG.  Analyze your list.
· Key Verses  -  Write application situations for each of the Key Texts listed below.  Eg. When would Texts 1.2.6-9 be useful?
· Power-point Show, Music CD, Dramas.

· Make a list of Specfic Projects and send it to us.

1. Science and the Vedas

People have so much familiarity with scientific knowledge that to communicate Vedas to them requires a scientific explanation. We have written for hours on this, and so must you. Here is are some Topics, a General Summary and Detailed References:

TOPICS

-Purpose of Science (PS)

-Cosmology, Structure of the World (CS)

-Application of Science (AS)

-Limits of Science (LS)

GENERAL SUMMARY

God in heaven, Lord Visnu (LV), expands as Purusa-avatars (PA) to deal with the "mad-house", material world. From these PA come space, time, mass, the elements of the material world which as a whole can be looked at as a gigantic body, an "objective, material incarnation" of God. In Sanskrita Virat-Rupa (VR).

DETAILED REFERENCES

Science is a topic in each of the five Bhagavatams. The most detailed is in Lord Brahma's SB, 2.4 - 2.6.

PREFACE

"Yes, science has made material comforts but still people are not happy". LS (Limits of Science)

INTRODUCTION

Sarva-bhauma tested Lord Caitanya like a scientist. PS

CANTO ONE

Suta's SB

1.1  -  God creates matter. It is illusion, a temporary reality. CS

2.31  -  3.5 Creation of Matter from Visnu to Purusa-Avataras to Matter. CS

Narada's SB

4.17-18  -  Matter in the Kali-yuga. CS

5.12  -  Aesthetics in science. CS

5.20  -  Visnu > Matter. CS

5.22  -  Purpose of Science

6.13  -  To know God the philosopher must know His creation. PS

Departure of Krsna & Associates

13.54-56  -  Hatha-yoga. Dhrtarastra escapes his material body by merging the lower elements into the higher and then into God. AS

15.4-42 Yuddhisthira does the same. AS

CANTO TWO

Suta Goswami's SB

1.23-39  -  The Virata Rupa is the object of study by Bhagavata science. Each Limb of the VR = A material element = A Demigod = A "planet" or plane of material world. PS & CS

2.15-21  -  Hatha yoga. The method of Science in the Vedas. AS

2.22-30  -  Slow way out. CS

2.35  -  Hatha-yoga. PS & AS

Lord Brahma's SB

4.6-7  -  Questions by Maharaja Pariksit. PS

5.18 - 6.45   -  Brahma, who engineered the universe, describes it. CS

  5.18-31 Elements created.

  5.32-33 Lord integrates elements.

  5.36-42 Planets=Limbs of VR.

  6.1-16  Limbs=Elements.

  6.23-30  Sacrifices= Engineering. AS

  6.39-45 Creation: Visnu > PA > Matter.

7.37 Buddha's Space ships. LS

Lord Visnu's Bhagavatam

8.15-18  -  MP's Science Questions.

9.46  -  SG prefaces his answer.

10.1-33  -  Visnu>PA>VR>Matter.

10.14-33  -  VR feels and then the elements are created.###

2. Bhagavata Social Philosophy

We've given an index for specific study of Science in PDP and now Social Philosophy. Social & psychological life are both considered physical activities in the Vedas. Atoms and molecules may be sensuous matter, but thoughts and knowledge are also material, subtle matter, coverings of the soul. From your study of Science and the Vedas can you appreciate that you are not a King, a Queen nor a p-nut, that these are only our bodies? You are covered by buddhi, a "body of knowledge".

Read, read and re-read.

Our psychological bodies are more permanent than our gross bodies. Our material mind and intelligence are the basis of our next gross body. You had a car and it was lost, but because of your bank balance and your mentality you get another car. A tremendous amount of the SB is demonstration of how to spiritualize our social/psychological life. Read on. We are social beings.

The Vedic Social System, varna-ashrama dharma (VAD), in the First Two Cantos

Canto One

6.13 - Sanyasa (hermit life) in the current age.

7.35-38 - Brahmana (priest) is not by birth.

9.26-28 - Bhisma-stuti. The best summary of VAD on earth.

12.13 - Garbhadhana-samskara, conception & other social rituals.

13.28 - Two kinds of 'sanyasa'.

14.3 - Foul means of livelihood.

14.41-42 - Causes of shame for a prince.

15.39 - Yuddhisthira's sanyasa.

Chapter 17, "Punishment and Reward of Kali". Practical application of VAD in the present age, the Kali Age.

  17.38 - The four principles of sin or surety.

Canto Two

1.37 - VAD and the Virat-rupa of SG.

2.4-5 - Hermit's life  - the trees will feed you.

5.37 - VAD and the Virat-rupa of LV.

7.6 - Dangerous women.

Specific references to 'stri-dharma', social nature of ladies:

-Accept God's authority - 1.8.20

-Bad Housewife/Bad King - 1.10.6

-Bhisma-stuti - 1.9.27

-Biographies: Draupadi, Kunti, Subhadra - 1.13.4; Gandhari - 1.9.48, 1.13.4, 1.13.39; Satyabhama - 1.14.37; Uttara - 1.8.9>>>

-Intelligence less (temple worship) - 1.8.19 &22

-Homecoming of husband - 1.11.32-33

-Kali-yuga-dharma - 1.16.29

-Marriage laws - 1.10.29

-(Too) Mild and gentle - 1.7.42

-Prostitutes - 1.1.19

-Protect children - 1.8.10

-Protection of Women - 1.8.5

-Sati (dying with husband) - 1.7.45 & 1.13.58

-Separation of the sexes - 1.1.24

-Shyness - 1.10.16

-Svayamvara (girl selects husband) - 1.10.29

-Understand a man's mind - 1.4.5

-Tears inauspicious - 1.10.15

3. Ecology, Sustainable Development and Utopian Society

If you've gotten this far you are a very determined person. My respects to you. I'm tired of writing this Pada-padma Study Guide and yet it is fun. It is useful. If there is some employment for it we'll keep rewriting it and improving it. Please help us.

***

The Index in Appendix C.1 Was Science and the Vedas. C.2 was Social Philosophy. Now, C.3 will be Ecology, Sustainable Development and Utopian Society. We've used these indices individually to present successful lectures all over the world, and also presented three and four day seminars on all of them in the order you have seen so far:

1) General Introduction and Overview of PDP.

2) Science in PDP.

3) Social Philosophy.

4) Ecology.

5) Beautiful Prayers in PDP

6) Key Verses.

A. THE GENERAL BASIS of Vedic Ecology, Utopian Society is the verse from the Isopanishad cited many times by Prabhupada (XXX), "Isavasyam idam sarvam...". Everything is owned by God and divided nicely for all His children. Don't encroach on other's share.

B. The Number-One Enemy of Sustainable Development is greed. The answer to this problem is in 1.12.6.

C. Examples of Utopian Society are found in the reign of the Pandavas (1.8.40), M. Yuddhisthira's reign (1.10.3-6) & Krsna's Dwarka, an Utopian Metropolis (1.11.12-15).

D. THE BASIS of Utopian Ecology is Milk, Cows, Brahmanas & God and Demigods: 1.16.18, 1.17.3, 1.19.39, 1.14.36, 1.16.20, 1.17.9 & 2.2.37.

E. STRONG MONARCHIAL government both locally and globally is necessary as shown by M. Parikshit (1.17.4) & and established in the "Manu-samhita" (1.7.38)

***

For all these indices there are ample regular publications that can be used to support and expand the Vedic ideas. Certainly as a scholar in your own area you will realize many books that come to life in relation to these general principles of the Bhagavatam.

In ecology lectures we cite from "State of the World Annual Reports" published by the World Watch Foundation in Washington, D.C.; Diet for a New America by John Robbins (over 250,000 copies in print); Bio-Technology and the Future of World Agriculture, by Hank Hobbelink, Zedbooks, 1991.

***

There are so many topical indices that can be generated from Pada-padma for our specific educational interests: Epistemology, Ontology, Theocracy. Personally we aren't trying to become too expert in any area but to just give a scholarly enough taste so that people take to reading the SB themselves, then we feel that our mission is done.

4. Beautiful Prayer in the First Two Cantos.

These are all songs. They make wonderful cultural presentations. They make wonderful meditations. Prayer is one of the nine branches of 'bhakti-yoga'. In Nectar of Devotion Srila Prabhupada mentions that SB etc. are full of hundreds of prayers and a devotee should select some of these prayers for his recitation.

***

The most emphasized by Srila Prabhupada were The Prayers by Queen Kunti, SB 1.8.18-43. He lectured for several days on them on at least three different occasions. These lectures are published in the compendium of his SB lectures.

Sing them, memorize them, learn the word-by-word translations. By humble attitude and grace enter into the conscious of Queen Kunti and others. Sing them and explain them to others. Chant them with the depth realizations offered by Prabhupada's purports.

***

Index of Some PDP Prayers:

Queen Kunti - 1.8.18-43

Bhismadeva - 1.9.32-43

The Kula-stri - 1.10.20-31.###

Sukadeva Goswami - 2.4.11-25###

5. Key Verses Cited by Srila Prabhupada

As a "sanyasi", itinerant bishop, we cannot travel with an entire library, but often we are asked to give lectures which confront us with very serious audiences. Traveling with photocopies of some of these key verses, prayers and purports has proved very effective for us. Follows a list of Key Verses cited by Srila Prabhupada. Actually we have them printed in 14-point type on twelve pages of paper for chanting and memorizing while we are walking. Everybody got different way of living:

***

Index of Key verses in PDP

1.2.6-9 & 11,

1.2.17-21,

1.2.28-29

1.3.28,

1.3.40,

1.3.43 (Notice how many verses come from Chapters Two & Three. Why is that?),

1.5.10-12,

1.5.22,

1.7.10,

1.13.47,

1.18.13,

2.3.10,

2.3.19,

2.4.18,

2.9.33-36 (These are the four original verses spoken by Visnu to Brahma).
Key Verses
Srimada Bhagavatam

Cantos One and Two

1.2.6

sa vai puàsäà paro dharmo

yato bhaktir adhokñaje

ahaituky apratihatä

yayätmä suprasédati

SYNONYMS

saù—that; vai—certainly; puàsäm—for mankind; paraù—sublime; dharmaù—occupation; yataù—by which; bhaktiù—devotional service; adhokñaje—unto the Transcendence; ahaituké—causeless; apratihatä—unbroken; yayä—by which; ätmä—the self; suprasédati—completely satisfied.

TRANSLATION

The supreme occupation [dharma] for all humanity is that by which men can attain to loving devotional service unto the transcendent Lord. Such devotional service must be unmotivated and uninterrupted to completely satisfy the self.

1.2.7

väsudeve bhagavati

bhakti-yogaù prayojitaù

janayaty äçu vairägyaà

jïänaà ca yad ahaitukam

SYNONYMS

väsudeve—unto Kåñëa; bhagavati—unto the Personality of Godhead; bhakti-yogaù—contact of devotional service; prayojitaù—being applied; janayati—does produce; äçu—very soon; vairägyam—detachment; jïänam—knowledge; ca—and; yat—that which; ahaitukam—causeless.

TRANSLATION

By rendering devotional service unto the Personality of Godhead, Çré Kåñëa, one immediately acquires causeless knowledge and detachment from the world.

1.2.8

dharmaù svanuñöhitaù puàsäà

viñvaksena-kathäsu yaù

notpädayed yadi ratià

çrama eva hi kevalam

SYNONYMS

dharmaù—occupation; svanuñöhitaù—executed in terms of one’s own position; puàsäm—of humankind; viñvaksena—the Personality of Godhead (plenary portion); kathäsu—in the message of; yaù—what is; na—not; utpädayet—does produce; yadi—if; ratim—attraction; çramaù—useless labor; eva—only; hi—certainly; kevalam—entirely.

TRANSLATION

The occupational activities a man performs according to his own position are only so much useless labor if they do not provoke attraction for the message of the Personality of Godhead.

1.2.9

dharmasya hy äpavargyasya

närtho ’rthäyopakalpate

närthasya dharmaikäntasya

kämo läbhäya hi småtaù

SYNONYMS

dharmasya—occupational engagement; hi—certainly; äpavargyasya—ultimate liberation; na—not; arthaù—end; arthäya—for material gain; upakalpate—is meant for; na—neither; arthasya—of material gain; dharma-eka-antasya—for one who is engaged in the ultimate occupational service; kämaù—sense gratification; läbhäya—attainment of; hi—exactly; småtaù—is described by the great sages.

TRANSLATION

All occupational engagements are certainly meant for ultimate liberation. They should never be performed for material gain. Furthermore, according to sages, one who is engaged in the ultimate occupational service should never use material gain to cultivate sense gratification.

1.2.11,

vadanti tat tattva-vidas

tattvaà yaj jïänam advayam

brahmeti paramätmeti

bhagavän iti çabdyate

SYNONYMS

vadanti—they say; tat—that; tattva-vidaù—the learned souls; tattvam—the Absolute Truth; yat—which; jïänam—knowledge; advayam—nondual; brahma iti—known as Brahman; paramätmä iti—known as Paramätmä; bhagavän iti—known as Bhagavän; çabdyate—it so sounded.

TRANSLATION

Learned transcendentalists who know the Absolute Truth call this nondual substance Brahman, Paramätmä or Bhagavän.

1.2.17

çåëvatäà sva-kathäù kåñëaù

puëya-çravaëa-kértanaù

hådy antaù stho hy abhadräëi

vidhunoti suhåt satäm

SYNONYMS

çåëvatäm—those who have developed the urge to hear the message of; sva-kathäù—His own words; kåñëaù—the Personality of Godhead; puëya—virtues; çravaëa—hearing; kértanaù—chanting; hådi antaù sthaù—within one’s heart; hi—certainly; abhadräëi—desire to enjoy matter; vidhunoti—cleanses; suhåt—benefactor; satäm—of the truthful.

TRANSLATION

Çré Kåñëa, the Personality of Godhead, who is the Paramätmä [Supersoul] in everyone’s heart and the benefactor of the truthful devotee, cleanses desire for material enjoyment from the heart of the devotee who has developed the urge to hear His messages, which are in themselves virtuous when properly heard and chanted.

1.2.18

nañöa-präyeñv abhadreñu

nityaà bhägavata-sevayä

bhagavaty uttama-çloke

bhaktir bhavati naiñöhiké

SYNONYMS

nañöa—destroyed; präyeñu—almost to nil; abhadreñu—all that is inauspicious; nityam—regularly; bhägavata—Çrémad-Bhägavatam, or the pure devotee; sevayä—by serving; bhagavati—unto the Personality of Godhead; uttama—transcendental; çloke—prayers; bhaktiù—loving service; bhavati—comes into being; naiñöhiké—irrevocable.

TRANSLATION

By regular attendance in classes on the Bhägavatam and by rendering of service to the pure devotee, all that is troublesome to the heart is almost completely destroyed, and loving service unto the Personality of Godhead, who is praised with transcendental songs, is established as an irrevocable fact.

1.2.19

tadä rajas-tamo-bhäväù

käma-lobhädayaç ca ye

ceta etair anäviddhaà

sthitaà sattve prasédati

SYNONYMS

tadä—at that time; rajaù—in the mode of passion; tamaù—the mode of ignorance; bhäväù—the situation; käma—lust and desire; lobha—hankering; ädayaù—others; ca—and; ye—whatever they are; cetaù—the mind; etaiù—by these; anäviddham—without being affected; sthitam—being fixed; sattve—in the mode of goodness; prasédati—thus becomes fully satisfied.

TRANSLATION

As soon as irrevocable loving service is established in the heart, the effects of nature’s modes of passion and ignorance, such as lust, desire and hankering, disappear from the heart. Then the devotee is established in goodness, and he becomes completely happy.

1.2.20

evaà prasanna-manaso

bhagavad-bhakti-yogataù

bhagavat-tattva-vijïänaà

mukta-saìgasya jäyate

SYNONYMS

evam—thus; prasanna—enlivened; manasaù—of the mind; bhagavat-bhakti—the devotional service of the Lord; yogataù—by contact of; bhagavat—regarding the Personality of Godhead; tattva—knowledge; vijïänam—scientific; mukta—liberated; saìgasya—of the association; jäyate—becomes effective.

TRANSLATION

Thus established in the mode of unalloyed goodness, the man whose mind has been enlivened by contact with devotional service to the Lord gains positive scientific knowledge of the Personality of Godhead in the stage of liberation from all material association.

1.2.21

bhidyate hådaya-granthiç

chidyante sarva-saàçayäù

kñéyante cäsya karmäëi

dåñöa evätmanéçvare

SYNONYMS

bhidyate—pierced; hådaya—heart; granthiù—knots; chidyante—cut to pieces; sarva—all; saàçayäù—misgivings; kñéyante—terminated; ca—and; asya—his; karmäëi—chain of fruitive actions; dåñöe—having seen; eva—certainly; ätmani—unto the self; éçvare—dominating.

TRANSLATION

Thus the knot in the heart is pierced, and all misgivings are cut to pieces. The chain of fruitive actions is terminated when one sees the self as master.

1.2.28-29

väsudeva-parä vedä

väsudeva-parä makhäù

väsudeva-parä yogä

väsudeva-paräù kriyäù

väsudeva-paraà jïänaà

väsudeva-paraà tapaù

väsudeva-paro dharmo

väsudeva-parä gatiù

SYNONYMS

väsudeva—the Personality of Godhead; paräù—the ultimate goal; vedäù—revealed scriptures; väsudeva—the Personality of Godhead; paräù—for worshiping; makhäù—sacrifices; väsudeva—the Personality of Godhead; paräù—the means of attaining; yogäù—mystic paraphernalia; väsudeva—the Personality of Godhead; paräù—under His control; kriyäù—fruitive activities; väsudeva—the Personality of Godhead; param—the supreme; jïänam—knowledge; väsudeva—the Personality of Godhead; param—best; tapaù—austerity; väsudeva—the Personality of Godhead; paraù—superior quality; dharmaù—religion; väsudeva—the Personality of Godhead; paräù—ultimate; gatiù—goal of life.

TRANSLATION

In the revealed scriptures, the ultimate object of knowledge is Çré Kåñëa, the Personality of Godhead. The purpose of performing sacrifice is to please Him. Yoga is for realizing Him. All fruitive activities are ultimately rewarded by Him only. He is supreme knowledge, and all severe austerities are performed to know Him. Religion [dharma] is rendering loving service unto Him. He is the supreme goal of life.

1.3.28,

ete cäàça-kaläù puàsaù

kåñëas tu bhagavän svayam

indräri-vyäkulaà lokaà

måòayanti yuge yuge

SYNONYMS

ete—all these; ca—and; aàça—plenary portions; kaläù—portions of the plenary portions; puàsaù—of the Supreme; kåñëaù—Lord Kåñëa; tu—but; bhagavän—the Personality of Godhead; svayam—in person; indra-ari—the enemies of Indra; vyäkulam—disturbed; lokam—all the planets; måòayanti—gives protection; yuge yuge—in different ages.

TRANSLATION

All of the above-mentioned incarnations are either plenary portions or portions of the plenary portions of the Lord, but Lord Çré Kåñëa is the original Personality of Godhead. All of them appear on planets whenever there is a disturbance created by the atheists. The Lord incarnates to protect the theists.

1.3.40

idaà bhägavataà näma

puräëaà brahma-sammitam

uttama-çloka-caritaà

cakära bhagavän åñiù

niùçreyasäya lokasya

dhanyaà svasty-ayanaà mahat

SYNONYMS

idam—this; bhägavatam—book containing the narration of the Personality of Godhead and His pure devotees; näma—of the name; puräëam—supplementary to the Vedas; brahma-sammitam—incarnation of Lord Çré Kåñëa; uttama-çloka—of the Personality of Godhead; caritam—activities; cakära—compiled; bhagavän—incarnation of the Personality of Godhead; åñiù—Çré Vyäsadeva; niùçreyasäya—for the ultimate good; lokasya—of all people; dhanyam—fully successful; svasti-ayanam—all-blissful; mahat—all-perfect.

TRANSLATION

This Çrémad-Bhägavatam is the literary incarnation of God, and it is compiled by Çréla Vyäsadeva, the incarnation of God. It is meant for the ultimate good of all people, and it is all-successful, all-blissful and all-perfect.

1.3.43

kåñëe sva-dhämopagate

dharma-jïänädibhiù saha

kalau nañöa-dåçäm eña

puräëärko ’dhunoditaù

SYNONYMS

kåñëe—in Kåñëa’s; sva-dhäma—own abode; upagate—having returned; dharma—religion; jïäna—knowledge; ädibhiù—combined together; saha—along with; kalau—in the Kali-yuga; nañöa-dåçäm—of persons who have lost their sight; eñaù—all these; puräëa-arkaù—the Puräëa which is brilliant like the sun; adhunä—just now; uditaù—has arisen.

TRANSLATION

This Bhägavata Puräëa is as brilliant as the sun, and it has arisen just after the departure of Lord Kåñëa to His own abode, accompanied by religion, knowledge, etc. Persons who have lost their vision due to the dense darkness of ignorance in the age of Kali shall get light from this Puräëa.

1.5.10
na yad vacaç citra-padaà harer yaço

jagat-pavitraà pragåëéta karhicit

tad väyasaà tértham uçanti mänasä

na yatra haàsä niramanty uçik-kñayäù

SYNONYMS

na—not; yat—that; vacaù—vocabulary; citra-padam—decorative; hareù—of the Lord; yaçaù—glories; jagat—universe; pavitram—sanctified; pragåëéta—described; karhicit—hardly; tat—that; väyasam—crows; tértham—place of pilgrimage; uçanti—think; mänasäù—saintly persons; na—not; yatra—where; haàsäù—all-perfect beings; niramanti—take pleasure; uçik-kñayäù—those who reside in the transcendental abode.

TRANSLATION

Those words which do not describe the glories of the Lord, who alone can sanctify the atmosphere of the whole universe, are considered by saintly persons to be like unto a place of pilgrimage for crows. Since the all-perfect persons are inhabitants of the transcendental abode, they do not derive any pleasure there.

1.5.11

tad-väg-visargo janatägha-viplavo

yasmin prati-çlokam abaddhavaty api

nämäny anantasya yaço ’ìkitäni yat

çåëvanti gäyanti gåëanti sädhavaù

SYNONYMS

tat—that; väk—vocabulary; visargaù—creation; janatä—the people in general; agha—sins; viplavaù—revolutionary; yasmin—in which; prati-çlokam—each and every stanza; abaddhavati—irregularly composed; api—in spite of; nämäni—transcendental names, etc.; anantasya—of the unlimited Lord; yaçaù—glories; aìkitäni—depicted; yat—what; çåëvanti—do hear; gäyanti—do sing; gåëanti—do accept; sädhavaù—the purified men who are honest.

TRANSLATION

On the other hand, that literature which is full of descriptions of the transcendental glories of the name, fame, forms, pastimes, etc., of the unlimited Supreme Lord is a different creation, full of transcendental words directed toward bringing about a revolution in the impious lives of this world’s misdirected civilization. Such transcendental literatures, even though imperfectly composed, are heard, sung and accepted by purified men who are thoroughly honest.

1.5.12
naiñkarmyam apy acyuta-bhäva-varjitaà

na çobhate jïänam alaà niraïjanam

kutaù punaù çaçvad abhadram éçvare

na cärpitaà karma yad apy akäraëam

SYNONYMS

naiñkarmyam—self-realization, being freed from the reactions of fruitive work; api—in spite of; acyuta—the infallible Lord; bhäva—conception; varjitam—devoid of; na—does not; çobhate—look well; jïänam—transcendental knowledge; alam—by and by; niraïjanam—free from designations; kutaù—where is; punaù—again; çaçvat—always; abhadram—uncongenial; éçvare—unto the Lord; na—not; ca—and; arpitam—offered; karma—fruitive work; yat api—what is; akäraëam—not fruitive.

TRANSLATION

Knowledge of self-realization, even though free from all material affinity, does not look well if devoid of a conception of the Infallible [God]. What, then, is the use of fruitive activities, which are naturally painful from the very beginning and transient by nature, if they are not utilized for the devotional service of the Lord?

1.5.22
idaà hi puàsas tapasaù çrutasya vä

sviñöasya süktasya ca buddhi-dattayoù

avicyuto ’rthaù kavibhir nirüpito

yad-uttamaçloka-guëänuvarëanam

SYNONYMS

idam—this; hi—certainly; puàsaù—of everyone; tapasaù—by dint of austerities; çrutasya—by dint of study of the Vedas; vä—or; sviñöasya—sacrifice; süktasya—spiritual education; ca—and; buddhi—culture of knowledge; dattayoù—charity; avicyutaù—infallible; arthaù—interest; kavibhiù—by the recognized learned person; nirüpitaù—concluded; yat—what; uttamaçloka—the Lord, who is described by choice poetry; guëa-anuvarëanam—description of the transcendental qualities of.

TRANSLATION

Learned circles have positively concluded that the infallible purpose of the advancement of knowledge, namely austerities, study of the Vedas, sacrifice, chanting of hymns and charity, culminates in the transcendental descriptions of the Lord, who is defined in choice poetry.

1.7.10,

süta uväca

ätmärämäç ca munayo

nirgranthä apy urukrame

kurvanty ahaitukéà bhaktim

ittham-bhüta-guëo hariù

SYNONYMS

sütaù uväca—Süta Gosvämé said; ätmärämäù—those who take pleasure in ätmä (generally, spirit self); ca—also; munayaù—sages; nirgranthäù—freed from all bondage; api—in spite of; urukrame—unto the great adventurer; kurvanti—do; ahaitukém—unalloyed; bhaktim—devotional service; ittham-bhüta—such wonderful; guëaù—qualities; hariù—of the Lord.

TRANSLATION

All different varieties of ätmärämas [those who take pleasure in ätmä, or spirit self], especially those established on the path of self-realization, though freed from all kinds of material bondage, desire to render unalloyed devotional service unto the Personality of Godhead. This means that the Lord possesses transcendental qualities and therefore can attract everyone, including liberated souls.

1.13.47
ahastäni sahastänäm

apadäni catuñ-padäm

phalgüni tatra mahatäà

jévo jévasya jévanam

SYNONYMS

ahastäni—those who are devoid of hands; sa-hastänäm—of those who are endowed with hands; apadäni—those who are devoid of legs; catuù-padäm—of those who have four legs; phalgüni—those who are weak; tatra—there; mahatäm—of the powerful; jévaù—the living being; jévasya—of the living being; jévanam—subsistence.

TRANSLATION

Those who are devoid of hands are prey for those who have hands; those devoid of legs are prey for the four-legged. The weak are the subsistence of the strong, and the general rule holds that one living being is food for another.

1.18.13,

tulayäma lavenäpi

na svargaà näpunar-bhavam

bhagavat-saìgi-saìgasya

martyänäà kim utäçiñaù

SYNONYMS

tulayäma—to be balanced with; lavena—by a moment; api—even; na—never; svargam—heavenly planets; na—nor; apunaù-bhavam—liberation from matter; bhagavat-saìgi—devotee of the Lord; saìgasya—of the association; martyänäm—those who are meant for death; kim—what is there; uta—to speak of; äçiñaù—worldly benediction.

TRANSLATION

The value of a moment’s association with the devotee of the Lord cannot even be compared to the attainment of heavenly planets or liberation from matter, and what to speak of worldly benedictions in the form of material prosperity, which are for those who are meant for death.

2.3.10,

akämaù sarva-kämo vä

mokña-käma udära-dhéù

tévreëa bhakti-yogena

yajeta puruñaà param

SYNONYMS

akämaù—one who has transcended all material desires; sarva-kämaù—one who has the sum total of material desires; vä—either; mokña-kämaù—one who desires liberation; udära-dhéù—with broader intelligence; tévreëa—with great force; bhakti-yogena—by devotional service to the Lord; yajeta—should worship; puruñam—the Lord; param—the supreme whole.

TRANSLATION

A person who has broader intelligence, whether he be full of all material desire, without any material desire, or desiring liberation, must by all means worship the supreme whole, the Personality of Godhead.
2.3.19

çva-viò-varähoñöra-kharaiù

saàstutaù puruñaù paçuù

na yat-karëa-pathopeto

jätu näma gadägrajaù

SYNONYMS

çva—a dog; viö-varäha—the village hog who eats stool; uñöra—the camel; kharaiù—and by the asses; saàstutaù—perfectly praised; puruñaù—a person; paçuù—animal; na—never; yat—of him; karëa—ear; patha—path; upetaù—reached; jätu—at any time; näma—the holy name; gadägrajaù—Lord Kåñëa, the deliver from all evils.

TRANSLATION

Men who are like dogs, hogs, camels and asses praise those men who never listen to the transcendental pastimes of Lord Çré Kåñëa, the deliverer from evils. 

2.4.18
kiräta-hüëändhra-pulinda-pulkaçä

äbhéra-çumbhä yavanäù khasädayaù

ye ’nye ca päpä yad-apäçrayäçrayäù

çudhyanti tasmai prabhaviñëave namaù

SYNONYMS

kiräta—a province of old Bhärata; hüëa—part of Germany and Russia; ändhra—a province of southern India; pulinda—the Greeks; pulkaçäù—another province; äbhéra—part of old Sind; çumbhäù—another province; yavanäù—the Turks; khasa-ädayaù—the Mongolian province; ye—even those; anye—others; ca—also; päpäù—addicted to sinful acts; yat—whose; apäçraya-äçrayäù—having taken shelter of the devotees of the Lord; çudhyanti—at once purified; tasmai—unto Him; prabhaviñëave—unto the powerful Viñëu; namaù—my respectful obeisances.

TRANSLATION

Kiräta, Hüëa, Ändhra, Pulinda, Pulkaça, Äbhéra, Çumbha, Yavana, members of the Khasa races and even others addicted to sinful acts can be purified by taking shelter of the devotees of the Lord, due to His being the supreme power. I beg to offer my respectful obeisances unto Him.

2.9.33
aham eväsam evägre

nänyad yat sad-asat param

paçcäd ahaà yad etac ca

yo ’vaçiñyeta so ’smy aham

SYNONYMS

aham—I, the Personality of Godhead; eva—certainly; äsam—existed; eva—only; agre—before the creation; na—never; anyat—anything else; yat—all those; sat—the effect; asat—the cause; param—the supreme; paçcät—at the end; aham—I, the Personality of Godhead; yat—all these; etat—creation; ca—also; yaù—everything; avaçiñyeta—remains; saù—that; asmi—I am; aham—I, the Personality of Godhead.

TRANSLATION

Brahmä, it is I, the Personality of Godhead, who was existing before the creation, when there was nothing but Myself. Nor was there the material nature, the cause of this creation. That which you see now is also I, the Personality of Godhead, and after annihilation what remains will also be I, the Personality of Godhead.

2.9.34

åte ’rthaà yat pratéyeta

na pratéyeta cätmani

tad vidyäd ätmano mäyäà

yathäbhäso yathä tamaù

SYNONYMS

åte—without; artham—value; yat—that which; pratéyeta—appears to be; na—not; pratéyeta—appears to be; ca—and; ätmani—in relation to Me; tat—that; vidyät—you must know; ätmanaù—My; mäyäm—illusory energy; yathä—just as; äbhäsaù—the reflection; yathä—as; tamaù—the darkness.

TRANSLATION

O Brahmä, whatever appears to be of any value, if it is without relation to Me, has no reality. Know it as My illusory energy, that reflection which appears to be in darkness.

2.9.35

yathä mahänti bhütäni

bhüteñüccävaceñv anu

praviñöäny apraviñöäni

tathä teñu na teñv aham

SYNONYMS

yathä—just as; mahänti—the universal; bhütäni—elements; bhüteñu ucca-avaceñu—in the minute and gigantic; anu—after; praviñöäni—entered; apraviñöäni—not entered; tathä—so; teñu—in them; na—not; teñu—in them; aham—Myself.

TRANSLATION

O Brahmä, please know that the universal elements enter into the cosmos and at the same time do not enter into the cosmos; similarly, I Myself also exist within everything created, and at the same time I am outside of everything.

2.9.36
etävad eva jijïäsyaà

tattva-jijïäsunätmanaù

anvaya-vyatirekäbhyäà

yat syät sarvatra sarvadä

SYNONYMS

etävat—up to this; eva—certainly; jijïäsyam—is to be inquired; tattva—the Absolute Truth; jijïäsunä—by the student; ätmanaù—of the Self; anvaya—directly; vyatirekäbhyäm—indirectly; yat—whatever; syät—it may be; sarvatra—in all space and time; sarvadä—in all circumstances.

TRANSLATION

A person who is searching after the Supreme Absolute Truth, the Personality of Godhead, most certainly search for it up to this, in all circumstances, in all space and time, and both directly and indirectly.
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